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1. UvVOoD

Hvala ker ste izbrali rolator MOPEDIA podjetja MORETTI S.p.A. za podporo osebam s teZzavami pri
gibanju v notranjih in zunanjih prostorih, med potovaniji ali pri vsakodnevnih aktivnostih. Ta uporabniski
priro¢nik vsebuje koristne nasvete za pravilno uporabo izbranega pripomocka ter pomembne napotke za
vado varnost. Priporo¢ljivo je, da pred uporabo rolatorja natanéno preberete celoten priroénik. Ce imate
kakrénakoli vprasanja, se obrnite na distributerja, ki vam bo pomagal in vas pravilno usmeril.

Opomba: Preverite, ali je kateri del rolatorja poskodovan med transportom. V primeru poskodb
izdelka ne uporabljajte in se obrnite na prodajalca za nadaljnja navodila.

POZOR!

A Uporaba tega izdelka za namene, ki niso opredeljeni v tem priro¢niku, je prepovedana. MO-
RETTI S.p.A. ne prevzema nobene odgovornosti za skodo, nastalo zaradi nepravilne upora-
be izdelka ali uporabe, ki ni navedena v tem priro¢niku. Proizvajalec si pridrzuje pravico do
spremembe naprave in naslednjega priroénika brez predhodnega obvestila, da bi izboljsal
njene lastnosti.

2. NAMEN

Ta rolator je namenjen osebam z motori¢nimi tezavami in se lahko uporablja kot pripomocek za lajSanje
hoje. Rolator zagotavlja vedjo stabilnost, podporo in varnost med hojo. Ne smejo ga uporabljati osebe

z izrazito oslabljeno funkcijo rok in/ali dlani ter osebe s tezavami z ravnotezjem. Rolator je primeren za
uporabo v zaprtih prostorih in na prostem. Priporoéa se uporaba samo na povrsinah, kjer so vsa kolesa
v stiku s tlemi. Ne sme se uporabljati na kamnitih terenih ali na nagnjenih povrsinah, kjer lahko postane
nestabilen. Izdelek ni namenjen prevozu oseb ali drugih bremen.

3. SPLOSNA OPOZORILA

o NE namescajte ali uporabljajte izdelka, dokler ne preberete in razumete teh navodil.

o Ce opozoril, previdnostnih ukrepov ali navodil ne razumete, se pred namestitvijo izdelka posvetujte z
zdravstvenim delavcem, prodajalcem ali tehni¢nim osebjem, da se izognete poskodbam ali materialni
Skodi.

e Rolator smejo uporabljati samo pacienti z ustreznimi motori¢nimi sposobnostmi, ki omogocajo varno
uporabo.

o Posvetujte se s svojim zdravnikom ali terapevtom, da ugotovite primernost izdelka, nastavitev in
pravilno uporabo rolatorja.

e VVas zdravnik ali terapevt vam mora pomagati prilagoditi visino rolatorja, zagotoviti pravilno delovanje
zavore ter pravilno sestavo pripomocka.

3.1 Opozorila za uporabo

1. Vedno preverite, ali je zavorna Zica pravilno pritrjena.

2. Po vsaki prilagoditvi viSine preverite pravilno delovanje zavor, da preprecite nenadzorovano popuscanje
zavorne zice.

3. Neupostevanije teh opozoril lahko privede do poskodb.

4. Rolator uporabljajte samo na trdni in ravni povrsini. Ne vzpenjajte se po stopnicah z rolatorjem!

5. Vedno se opirajte na oba roéaja za ohranjanje ravnotezja.

6. Posebno pozornost namenite mokrim, poledenele ali zasneZzenim povrsinam.

7. Ne preobremenijujte rolatorja.

8. Sedeza (Ce je vkljucen) ne uporabljajte za prevoz predmetov ali oseb; namenjen je sedenju uporabnika
ob vklopljeni parkirni zavori.

9. Vsa kolesa morajo biti med uporabo ves ¢as v stiku s tlemi za zagotavljanje stabilnosti in varnosti.

10. Pred uporabo sedeza mora biti parkirna zavora aktivirana.

3.2 Opozorila o stabilnosti

e Skupaj s teZzo bremena v kosari rolator podpira osebo s tezo do 136 kg.

e Kosara ima nosilnost 5 kg. Ne preobremenijujte je, saj to lahko povzroci nestabilnost ali prevrnitev.
e Spodnji nosilec ima nosilnost 5 kg. Ne preobremenjujte ga iz istih razlogov.
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3.3 Opozorila pri montazi

e Po postavitvi ali zlaganju rolatorja preverite, ali je varnostni mehanizem pravilno zaklenjen.

e Preverite, ali sta obe nosilni cevi roajev pravilno vstavljeni in trdno pritrjeni z vijaki in krilnimi maticami.
e Ne obesajte predmetov na okvir rolatorja, da se cevi ne deformirajo in ne ogrozijo stabilnosti.

e Previdno ravnajte, da med odpiranjem ali zlaganjem ne stisnete prstov ali obladil.

4. SPLOSNI OPIS

Antibrahialna

podpora Zavora

Kosarica

5. PRED VSAKO UPORABO

e Preverite, ali so vsi deli rolatorja pravilno zaklenjeni.

e Preverite, ali so vsi vijaki zategnjeni.

e Preverite delovanje ro¢ne in parkirne zavore.

e Nastavite visino rocajev s stranskimi regulatorji.

e Odvijte gumb, nastavite ro¢aje na ustrezno visino, nato gumb privijte v smeri urinega kazalca.
e Ponovite postopek za drugi ro¢aj in preverite, ali sta ro¢aja na enaki visini.

6. NAVODILA ZA SESTAVO, LASTNOSTI IN NASTAVITVE

e Odprite embalazo in preverite, ali izdelek ni poskodovan.

o Ce je rolator poékodovan, se obrnite na prodajalca.

e Odprite rolator tako, da povlelete sprednji del navzven s pomodjo vzvoda na zadnjih nogah.

e Vstavite cevi antibrahialnih nosilcev v konstrukcijo. Privijte vijake, dokler niso zablokirani.

¢ Nastavite visino nosilcev s stranskimi regulatorji. Odvijte regulator, nastavite visino, nato ga ponovno
privijte in dobro zategnite. Ponovite na obeh nosilcih.

e Zapiranje: dvignite stranske palice in povrnite sprednji del v zaletni polozd;.

e Posoda je namenjena shranjevanju manjsih predmetov.

e Kosara je pritrjena na okvir rolatorja.

e Pred sedenjem zagotovite, da je rolator na stabilni, ravni povrsini, in aktivirajte parkirno zavoro.
e Preverite, da je zapah pravilno pritrjen in da je rolator v stabilnem polozaju.

7. UPORABA

e Zacnite potiskati rolator v pokonéni drzi z rokami na roéajih.

e Pred uporabo se prepricajte, da so roke suhe, da prepredite drsenje.

e Hodite pokonéno in glejte naprej, ne navzdol.

¢ Ne potiskajte rolatorja predalec od telesa, saj to lahko povzrodi padec.
e Ne uporabljajte rolatorja na stopnicah visjih od 20 mm.

e Na prostem uporabljajte pravilno urejene povrsine in plo¢nike.

8. ZAVORE
Ucinkovitost zavor je odvisna od obrabe in umazanije na kolesih. Pred vsako uporabo preverite stanje
zavor in koles.
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8.1 Uporaba zavore
Za zaviranje povlecite rodice navzgor, dokler se rolator ne upocasni ali ustavi. Za nadaljevanje hoje
sprostite rocice.

8.2 Zaklep zavore (parkirna zavora)
Potisnite rocice naprej, dokler ne zaslisite »klik«. Kolesa so zaklenjena. Za sprostitev potegnite rocice proti
sebi.

8.3 Odklepanje koles
Povlecite obe ro¢ici, dokler se kolesa ne sprostijo.

9. OPOZORILA ZA UPORABO

e Previdno uporabljajte na mokrih ali spolzkih povrsinah.

e Ne prekoradite najvedje teze uporabnika, navedene na izdelku in v tehniénih podatkih.
e Sedez uporabljajte le na ravnih in trdnih povrsinah, nikoli na stopnicah ali klan¢inah.

¢ Ne uporabljajte rolatorja na nadin, ki ni naveden v teh navodilih.

e Ne puscajte rolatorja dalj ¢asa na prostem ali izpostavljenega vodi.

e Obcasno preverite stabilnost, trdnost in stanje koles ter zamenjajte obrabljene dele.

o Ce ste v dvomih glede uporabe, nastavitve ali vzdrzevanija, kontaktirajte prodajalca.

e Hranite izdelek izven dosega otrok.

10. UPORABA

e Sedite na sredino sedeza in enakomerno razporedite tezo. Ne sedite posevno.

e Pri vstajanju se opirajte na oba ro¢na naslona.

e Osebam s tezjimi motori¢nimi tezavami vedno pomagajte pri sedenju in vstajanju.

11. VZDRZEVANJE

Izdelki MOPEDIA podjetja Moretti S.p.A. so ob vstopu na trg temeljito pregledani in oznaceni s CE oznako.
Za varnost uporabnika se priporoéa, da pooblas¢ena oseba preveri ustreznost rolatorja vsaki 2 leti. Pri
popravilih uporabljajte samo originalne rezervne dele. Zivljenjska doba izdelka je odvisna od uporabe,
vzdrzevanja, shranjevanja in ¢iséenja.

12. CISCENJE IN RAZKUZEVANJE

Za Ciséenje uporabljajte mehko krpo, navlaZeno z vodo ali mla¢no vodo z blagim milom, nato osusite s
suho krpo. Ne uporabljajte agresivnih ¢istil, ki lahko poskodujejo povrsino.

Po potrebi dezinficirajte z blagim razkuzilnim sredstvom.

12.1 VzdrZevanje koles
1. Odistite kolesa z mla¢no vodo in blagim detergentom ter osusite.
2. Obcasno jih namazite.
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13. TEHNICNE ZNACILNOSTI
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SedeZ: 38x16 cm
Konstrukcija: Zelezo
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